
    manda Paiotti è da lungo tempo 
nel mondo del marmo.
I suoi  marmi , quelli che da sempre 
segue e vive con attenzione ed amore
l’ hanno portata a rispondere  con 
competenza e dovizia di particolari 
alle richieste più articolate dei 
clienti, e ad essere sempre alla ricerca 
di soluzioni ideali per 
un prodotto di eccellenza.
La conoscenza dei materiali le permette
di capirne i pregi e le peculiarità , 
ma allo stesso tempo anche le criticità 
tipiche dei  prodotti naturali .
Il tutto si unisce in un connubio 
fra competenza e cura del particolare, 
che si concretizzano nei servizi e 
prodotti offerti dalla Amanda Paiotti s.r.l. 
Italian Marble Atelier .

    manda Paiotti has spent her life 
in the world of marble.
Her marbles, the ones she has always 
followed and felt with love 
and attention, led her to respond 
with competence and in detail 
to all kind of requests of the  clients,
and she is always looking for 
ideal solution to give 
an excellent product. 
Knowledge of the materials 
allows her to understand 
the strengths and peculiarities of them, 
and at the same time to recognize 
their critical points, 
typical  of natural stones. 
It all blends into a bond 
of expertise and attention to detail, 
which are reflected in the services and 
products offered by Amanda Paiotti s.r.l. 
Italian Marble Atelier.



SELEZIONE E COLLAUDO MATERIALE
Avendo a disposizione un’ampia gamma di
marmi, graniti e onici provenienti 
da ogni parte del mondo,
ci preoccupiamo di selezionare
il materiale più adatto alla realizzazione 
del progetto, in accordo con 
le esigenze del cliente

SELECTION AND INSPECTION Of MATERIAL
Having at our disposal a wide range of marble, 
granite and onyx from all over the world, 
we take care to select the most suitable 
material for the project, in accordance 
with the needs of the client

ESECUZIONE DEL PROGETTO
Seguiamo tutte le fasi della 
lavorazione,  
dai rilievi, il take off, 
fino alla realizzazione, 
utilizzando strumenti e 
tecnologie all’avanguardia.

IMPLEMENTATION OF THE PROJECT 
We follow all the phases of production, 
from the reliefs, 
the take off, to the fulfilment, 
employing the most advanced 
equipment and technology.

POSA IN OPERA
Una volta terminata la lavorazione, 
ci avvaliamo di manodopera 
specializzata per procedere 
con la posa in opera e il montaggio.

INSTALLATION 
Once the processing is finished, 
we employ skilled manpower to proceed 
with installation .

ASSISTENZA A 360°
Oltre alla realizzazione ex-novo su 
progetto del cliente, 
riusciamo ad intervenire in tutti quei casi 
in cui necessitano operazioni di  rilucidatura, 
riparazione o semplice manutenzione 
del materiale.

SUPPORT AT 360 ° 
In addition to new project according 
indications given by the client,
we are able to intervene when material 
needs to be repolished, repaired
or just in case of a routine maintenance. 


